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See the notice on TED website

540498-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Печатни и други, свързани с печата услуги – Arbeitgeberkommunikation: Druck
OJ S 149/2026 05/08/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK Baden - Württemberg
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK Bremen/Bremerhaven
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване
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1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK Rheinland/Hamburg - Die Gesundheitskasse
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK Rheinland-Pfalz/Saarland - Die Gesundheitskasse
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thürigen
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

1.1.  Купувач
Официално наименование: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от 
регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Arbeitgeberkommunikation: Druck
Описание: Leistungsgegenstand ist der Druck der Arbeitgebermedien (inklusive 
Druckabnahme, Zwischenlagerung, Qualitätssicherung und Termintreue bis zum Endprodukt), 
deren Weiterverarbeitung (inklusive Beanschriftung/Adressierung) und die Vorbereitung des 
Versands inklusive der Übergabe aller erforderlichen Varianten an den Auftragnehmer 
"Versand".
Идентификатор на процедурата: 7800224f-ac31-4908-b1f4-718e13b5280c
Вътрешен идентификатор: 2026-08-03-SYS-DRA
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 79800000 Печатни и други, свързани с печата услуги
Допълнителна класификация (cpv): 79823000 Услуги по доставка на печатни издания, 
79824000 Услуги по разпространение на печатни издания, 79810000 Услуги по печатане 
на печатни изделия

2.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място
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2.1.3.
 
Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 3 629 688,00 EUR
Максимална стойност за рамковото споразумение: 3 789 027,00 EUR

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YDKM392# (I.) Das 
Vergabeverfahren wird im Auftrag der Auftraggeberin/-innen vom AOK-Bundesverband 
durchgeführt. (II.) Zur Durchführung des Vergabeverfahrens verwendet/-n die Auftraggeberin/-
innen die E-Vergabelösung DTVP. Die für die Angebotserstellung zwingend zu verwendenden 
Auftragsunterlagen sind dort abzurufen. Für Angaben und Erklärungen sind die Formulare der 
Auftragsunterlagen zu verwenden, soweit diese entsprechende Vordrucke enthalten. Bitte 
beachten Sie, dass die Angebotsabgabe elektronisch über dieses Vergabeportal zu erfolgen 
hat. Weitere Hinweise zur elektronischen Angebotsabgabe finden Sie in den 
Auftragsunterlagen (Bewerbungsbedingungen). (III.) a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall 
der Bildung einer Bewerber-/Bietergemeinschaft ist eine entsprechende Erklärung zur Bildung 
einer Bewerber-/Bietergemeinschaft einzureichen und es sind Erklärung zur 
Haftpflichtversicherung, Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen und zum Nichtvorliegen 
von Russlandsanktionen von jedem Mitglied der Bewerber-/Bietergemeinschaft einzureichen. 
Der Nachweis der Versicherungsbescheinigung ist von jedem Mitglied der Bewerber-
/Bietergemeinschaft der/den Auftraggeberin/-innen vorzulegen. (III.) b) Hinweis Eignungsleihe 
oder Unterauftragnehmer: Im Fall des Einsatzes von Unterauftragnehmern und/oder der 
Eignungsleihe ist dies im Verzeichnis der einzusetzenden Dritt- und Unterauftragnehmer 
anzugeben. Zusätzlich sind folgende Unterlagen von jedem Unterauftragnehmer und/oder 
Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bewerber/Bieter in Anspruch nimmt, mit dem 
Teilnahmeantrag/Angebot einzureichen: Eigenerklärung zu den Ausschlussgründe und 
Verpflichtungserklärung zur Erbringung der Leistungen/Kapazitäten gegenüber dem Bewerber
/Bieter. (III.) c) Im Weiteren, insbesondere zur Eignungsleihe, wird auf die Konkretisierung in 
den Auftragsunterlagen verwiesen.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: 
Участие в престъпна организация: 
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 
Измами: 
Корупция: 
Детски труд и други форми на трафик на хора: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: 
Нарушение на задължения в областта на социалното право: 
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: 
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Неплатежоспособност: 
Администриране на активите от ликвидатор: 
Прекратена стопанска дейност: 
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Тежко професионално нарушение: 
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Arbeitgeberkommunikation: Druck
Описание: Der Vertrag ist ein Rahmenvertrag, unter dessen Geltung die Auftraggeberinnen - 
insgesamt oder einzeln - Einzelaufträge abrufen oder Auftraggeberinnen und Auftragnehmer 
Einzelverträge abschließen können. Der Vertrag tritt zum 16. Januar 2027 in Kraft. Er hat eine 
ordentliche Laufzeit bis zum 31. Mai 2029.
Вътрешен идентификатор: 2026-08-03-SYS-DRA

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 79800000 Печатни и други, свързани с печата услуги
Допълнителна класификация (cpv): 79823000 Услуги по доставка на печатни издания, 
79824000 Услуги по разпространение на печатни издания, 79810000 Услуги по печатане 
на печатни изделия

5.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 16/01/2027
Крайна дата на продължителността: 31/05/2029

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Изисква се в офертата
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка
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5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Auf gesondertes Verlangen der Auftraggeberin/-innen ist 
nach Abgabe des Angebotes ein aktueller Handelsregisterauszug des Niederlassungsstaats 
des Bieters/Bewerbers/der Mitglieder der Bietergemeinschaft/Bewerbergemeinschaft 
vorzulegen. Unternehmen mit Firmensitz außerhalb Deutschlands haben den Nachweis der 
Eintragung in ein vergleichbares Register von Stellen des Herkunftslandes in deutscher 
beglaubigter Übersetzung einzureichen.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Der Bieter erklärt mit Einreichung seines Angebotes, dass 
er spätestens acht Wochen nach Zuschlag der Auftraggeberin nachweist, dass er über eine 
Berufs- und/oder Betriebshaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare Versicherung aus 
einem Mitgliedsstaat der EU oder des Europäischen Wirtschaftsraums (EWR) verfügt, welche 
Sach- und Vermögensschäden (einschließlich Schäden wegen datenschutzrechtlicher 
Verstöße) in Höhe von mindestens 10 Millionen Euro pro Kalenderjahr abdeckt. (a) Hinweis 
Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte 
Erklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung von dem bevollmächtigten Mitglied der 
Bietergemeinschaft mit dem Angebot einzureichen. Der Nachweis der 
Versicherungsbescheinigung ist von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft der Auftraggeberin 
binnen acht Wochen nach Zuschlagserteilung vorzulegen.

Критерий: Сертификати от независими органи за системи или стандарти за управление 
на околната среда
Описание на критерия за подбор: Der Bieter weist folgende aktuelle Zertifizierungen nach: 
(1) Blauer Engel-Zertifizierung (DE-UZ 195) oder gleichwertig (2) PSO-Zertifizierung nach ISO 
12647 oder gleichwertig (3) Internationale Umweltmanagementnorm DIN EN ISO 14001, 
alternativ DIN EN ISO 50001 oder EMAS oder gleichwertig (a) Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft können die zuvor genannten Unterlagen ge-meinsam erbracht werden. 
Dazu sind die Unterlagen für jedes Bietergemeinschaftsmitglied gesondert auszufüllen und 
jeweils auf den Leistungsteil zu beziehen, den das jeweilige Mit-glied der Bietergemeinschaft 
übernommen hat. Diese Unterlagen sind, soweit vorgesehen, datiert, unterschrieben und mit 
dem Unternehmensstempel versehen von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft mit dem 
Angebot einzureichen. (b) Im Fall der Eignungsleihe sind die zuvor genannten Unterlagen für 
jedes Drittunternehmen insoweit zu erbringen, wie der Gegenstand der Eignungsleihe 
betroffen ist. Diese Unterlagen sind, soweit vorgesehen, datiert, unterschrieben und mit dem 
Unternehmensstempel versehen vom jeweiligen Eignungsentleiher mit dem Angebot 
einzureichen.

Критерий: Инструменти, заводи или техническа оборудване
Описание на критерия за подбор: Der Bieter erklärt, dass er für die Ausführung des 
Auftrages mindestens über - zwei Rollenoffsetdruckmaschinen, die nicht älter als 20 Jahre 
sind und - zwei Bogenoffsetdruckmaschinen, die nicht älter als 10 Jahre sind verfügt und diese 
im Zuschlagsfall für die Ausführung des Auftrages einsetzt. (a) Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft können die zuvor genannten Unterlagen ge-meinsam erbracht werden. 
Dazu sind die Unterlagen für jedes Bietergemeinschaftsmitglied gesondert auszufüllen und 
jeweils auf den Leistungsteil zu beziehen, den das jeweilige Mit-glied der Bietergemeinschaft 
übernommen hat. Diese Unterlagen sind, soweit vorgesehen, datiert, unterschrieben und mit 
dem Unternehmensstempel versehen von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft mit dem 
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Angebot einzureichen. (b) Im Fall der Eignungsleihe sind die zuvor genannten Unterlagen für 
jedes Drittunternehmen insoweit zu erbringen, wie der Gegenstand der Eignungsleihe 
betroffen ist. Diese Unterlagen sind, soweit vorgesehen, datiert, unterschrieben und mit dem 
Unternehmensstempel versehen vom jeweiligen Eignungsentleiher mit dem Angebot 
einzureichen.

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Es sind mindestens zwei Referenzprojekte der letzten drei 
Jahre (Stichtag: Datum der Angebotsfrist) nachzuweisen, die nach Art, Umfang und 
Schwierigkeitsgrad mit dem ausgeschriebenen Auftrag vergleichbar und abgeschlossen sind. 
Die Referenzprojekte müssen jeweils die folgenden Mindestanforderungen erfüllen: - 
produziert im Rollenoffsetdruck - einen Umfang von mindestens 24 Seiten pro Exemplar - in 
mindestens fünf Versionen (= Wechselseiten in Umschlag und/oder Innenteil) - eine 
Gesamtauflage i.H.v. mindestens 500.000 Exemplaren je Ausgabe - beinhaltet die 
Weiterverarbeitung (Beanschriftung/Adresseindruck inkl. Nennung des Verfahrens zur 
Adressaufbringung und Sortierung für Versand) Beleg der Referenzen durch Muster: - 
Referenzprodukte sind in zweifacher Ausfertigung zu bemustern und müssen innerhalb der 
Angebotsfrist bei der Vergabestelle des AOK-Bundesverbandes eingehen (s. dazu Ziffer 6.3 
der Bewerbungsbedingungen) - Die Muster müssen den Kriterien des Prozessstandard 
Offsetdruck (PSO) entsprechen. - Die Muster müssen im Rollenoffsetdruck produziert worden 
sein Werden keine Muster fristgerecht eingereicht, wird das Referenzprojekt nicht 
berücksichtigt. Sofern ein Referenzprojekt die Mindestanforderungen ganz oder teilweise nicht 
erfüllen kann, wird diese Referenz nicht berücksichtigt. (a) Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft können die zuvor genannten Unterlagen ge-meinsam erbracht werden. 
Dazu sind die Unterlagen für jedes Bietergemeinschaftsmitglied gesondert auszufüllen und 
jeweils auf den Leistungsteil zu beziehen, den das jeweilige Mitglied der Bietergemeinschaft 
übernommen hat. Diese Unterlagen sind, soweit vorgesehen, datiert, unterschrieben und mit 
dem Unternehmensstempel versehen von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft mit dem 
Angebot einzureichen. (b) Im Fall der Eignungsleihe sind die zuvor genannten Unterlagen für 
jedes Drittunternehmen insoweit zu erbringen, wie der Gegenstand der Eignungsleihe 
betroffen ist. Diese Unterlagen sind, soweit vorgesehen, datiert, unterschrieben und mit dem 
Unternehmensstempel versehen vom jeweiligen Eignungsentleiher mit dem Angebot 
einzureichen.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: Im Rahmen der Leistungserbringung ist für die 
Durchführung der Leistung ein Kernteam von Mitarbeitenden einzusetzen, dessen einzelne 
Mitarbeitende nur mit Zustimmung der Auftraggeberinnen ausgewechselt werden dürfen. 
Mindestens die folgenden Positionen (Kernteam) müssen für die Leistungserbringung 
personell besetzt und mit Angebotsabgabe verbindlich namentlich benannt sein. Jede Person 
darf nur eine Rolle ausfüllen: - Projektleitung (zentrale Ansprechperson der Auftraggeberinnen 
- mindestens fünf Berufsjahre in der Druckindustrie, davon mindestens zwei Jahre 
Führungserfahrung; Sprachniveau mind. C1) - Erste Stellvertretung der Projektleitung 
(mindestens fünf Berufsjahre in der Druckindustrie; Sprachniveau mind. C1) - Zweite 
Stellvertretung der Projektleitung (mindestens fünf Berufsjahre in der Druckindustrie; 
Sprachniveau mind. C1) Sofern die Mindestanforderungen an das Kernteam ganz oder 
teilweise nicht erfüllt werden ist das Angebot auszuschließen. (a) Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft können die zuvor genannten Unterlagen gemeinsam erbracht werden. 
Dazu sind die Unterlagen für jedes Bietergemeinschaftsmitglied gesondert auszufüllen und 
jeweils auf den Leistungsteil zu beziehen, den das jeweilige Mitglied der Bietergemeinschaft 
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übernommen hat. Diese Unterlagen sind, soweit vorgesehen, datiert, unterschrieben und mit 
dem Unternehmensstempel versehen von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft mit dem 
Angebot einzureichen. (b) Im Fall der Eignungsleihe sind die zuvor genannten Unterlagen für 
jedes Drittunternehmen insoweit zu erbringen, wie der Gegenstand der Eignungsleihe 
betroffen ist. Diese Unterlagen sind, soweit vorgesehen, datiert, unterschrieben und mit dem 
Unternehmensstempel versehen vom jeweiligen Eignungsentleiher mit dem Angebot 
einzureichen.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YDKM392/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKM392

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKM392
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 2 Месеци
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Nachforderungen können gem. § 56 VgV erfolgen.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: (1) Der Bieter erklärt, dass er den in der 
Bekanntmachung und den Auftragsunterlagen genannten Versicherungsschutz bis zur 
Verjährung aller Mängelansprüche aus dem Vertrag und allen Einzelverträgen/Einzelabrufen 
aufrechterhalten wird und auf Nachfrage der/den Auftraggeberin/-innen durch Vorlage 
geeigneter Dokumente nachweisen wird. (2) Der Bieter erklärt, dass er die in der 
Leistungsbeschreibung sowie der Auftragsbekanntmachung genannten Zertifizierungen bis 
zum Ende des Vertrages aufrechterhalten wird und auf Nachfrage den Auftraggeberinnen dies 
durch Vorlage geeigneter Dokumente nachweisen wird. (3) Der Bieter erkennt die den 
Vergabeunterlagen beigefügten Bestimmungen zum Datenschutz und zur Datensicherheit für 
die Auftragsdatenverarbeitung einschließlich der Anhänge A bis F ohne Einschränkung an. (4) 
Es gilt die Pflicht zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in 
der derzeit geltenden Fassung (Nichtvorliegen von Russland-Sanktionen).
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: не

5.1.15.  Техники

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKM392/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKM392/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKM392
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDKM392
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Рамково споразумение: 
Рамково споразумение без подновяване на състезателната процедура
Максимален брой участници: 1
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer des 
Bundes beim Bundeskartellamt
Информация за крайните срокове за преразглеждане: § 134 GWB Informations- und 
Wartepflicht. "(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer 
Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn 
Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB 
Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." § 160 GWB Einleitung, Antrag. (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt." § 168 
GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der 
Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine 
Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der betroffenen Interessen zu 
verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch unabhängig davon auf die 
Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann 
nicht aufgehoben werden...".
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: AOK Baden - Württemberg



540498-2026 Page 9/13

Организация, която получава заявленията за участие: AOK Baden - Württemberg

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: AOK Baden - Württemberg
Регистрационен номер: DE168368778
Пощенски адрес: Presselstraße 19
Град: Stuttgart
Пощенски код: 70191
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (
DE111)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 7112593-0
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Водач на група
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: AOK Bayern - Die Gesundheitskasse
Регистрационен номер: DE811695320
Пощенски адрес: Carl-Wery-Str. 28
Град: München
Пощенски код: 81739
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): München, Kreisfreie Stadt
 (DE212)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 8962730-0
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Регистрационен номер: DE275390265
Пощенски адрес: Behlertstraße 33A
Град: Potsdam
Пощенски код: 14467
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt
 (DE404)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 8002650800
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 

mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
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Купувач

8.1.  ORG-0004
Официално наименование: AOK Bremen/Bremerhaven
Регистрационен номер: DE114397726
Пощенски адрес: Bürgermeister - Smidt - Straße 95
Град: Bremen
Пощенски код: 28195
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (
DE501)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 04211761-0
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0005
Официално наименование: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
Регистрационен номер: DE114110216
Пощенски адрес: Basler Str. 2
Град: Bad Homburg
Пощенски код: 61352
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 8000000255
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0006
Официално наименование: AOK - Die Gesundheitskasse für Niedersachsen
Регистрационен номер: DE192651227
Пощенски адрес: Hildesheimer Str. 273
Град: Hannover
Пощенски код: 30519
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Region Hannover (DE929)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 05118701-0
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0007
Официално наименование: AOK Rheinland/Hamburg - Die Gesundheitskasse
Регистрационен номер: DE207055164
Пощенски адрес: Wanheimer Str. 72
Град: Düsseldorf
Пощенски код: 40468

mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
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Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie 
Stadt (DEA11)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 2118791-0
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0008
Официално наименование: AOK Rheinland-Pfalz/Saarland - Die Gesundheitskasse
Регистрационен номер: DE271900642
Пощенски адрес: Virchowstraße 30
Град: Eisenberg
Пощенски код: 67304
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Donnersbergkreis (
DEB3D)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 06351403-0
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0009
Официално наименование: AOK PLUS - Die Gesundheitskasse für Sachsen und Thürigen
Регистрационен номер: DE256878834
Пощенски адрес: Sternplatz 7
Град: Dresden
Пощенски код: 01067
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (
DED21)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 8002471001
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0010
Официално наименование: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse
Регистрационен номер: DE124159739
Пощенски адрес: Kopenhagener Str. 1
Град: Dortmund
Пощенски код: 44269
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt
 (DEA52)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Телефон: +49 8002655000
Интернет адрес: https://www.aok.de

mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
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Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0011
Официално наименование: AOK-Bundesverband eGbR - Arbeitsgemeinschaft von 
Körperschaften des öffentlichen Rechts
Регистрационен номер: GsR634B
Пощенски адрес: Rosenthaler Str. 31
Град: Berlin
Пощенски код: 10178
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@bv.aok.de
Интернет адрес: https://www.aok.de
Роли на тази организация: 
Доставчик на услуги в областта на обществените поръчки

8.1.  ORG-0012
Официално наименование: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Регистрационен номер: t:022894990
Пощенски адрес: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Град: Bonn
Пощенски код: 53113
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vk@bundeskartellamt.bund.de
Телефон: +49 22894990
Факс: +49 2289499163
Интернет адрес: https://www.bundeskartellamt.de
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0013
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: d3892534-02fc-42f3-815f-b56aefa3d2c6  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура

mailto:vergabestelle@bv.aok.de
https://www.aok.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 03/08/2026 15:30:34 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 540498-2026
Номер на броя на ОВ S: 149/2026
Дата на публикуване: 05/08/2026
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